
LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - COYOTE BROWN

NOTE: The LV/119 O V E R T Front Plate Bag requires a Rear Bag and
Cummerbund for proper operation. The LV/119 SYSTEM is a group of products
that work together to give end-users the ability to scale their equipment to
their current needs. The fact that this is a cohesive system means that users
can mix and match accessories in most cases. For example: One could take a
C O V E R T Front or Rear Plate bag and use it with an O V E R T Front and
Rear Plate Bag. Users may also also cross pollinate cummerbunds, shoulder
covers, and other parts that will be available. The SYSTEM encompasses many
parts, some of which are currently available and some that are in
development, such as Back Panels of various types, MOLLE cummerbunds,
First Spear TUBES™ integrations, and different placards. The O V E R T shares
the same profile as the C O V E R T plate bags but with modifications that
make it more suitable for high profile operations. The front bag features a 3
Row / 4 Column MOLLE field that doubles as a 6” x 3” Velcro Field. This may
be used to attach End User Devices (EUDs), such as those made by
KAGWERKS or Juggernaut Defense. The Velcro may be used to mount
placards, patches, and IR identifiers. The MOLLE can also be used to mount
administrative pouches, frag grenade pouches, or anything else users may
require quick need access to. Every front plate bag comes standard with sewn
loops on the sides for attaching First Spear TUBES™ for use with our TUBES™
cummerbund. Placard and Chest Rig Integration. All LV/119 Plate Bags offer
placard and chest rig integration via removable 1 Inch ITW NEXUS Buckles.
These clips are removable, allowing users to reduce the signature of the plate
bag if it is being worn under a cover shirt or being utilized in a low-profile role.
Push To Talk Support. Each O V E R T front plate bag comes standard with a
PTT/Porkchop Loop on either side. Communication Cable Routing. The Modern
Warfighter and Law Enforcement Officer has a radio. To date, the majority of
manufacturers have not taken end-user communications needs in to their
design considerations - we endeavor to break that paradigm. The O V E R T
front bag offers open shoulders to facilitate commo cable routing inside the
plate bags and over the shoulders. It also offers small routing points by the 1
Inch ITW NEXUS buckles on the chest - easily accommodating PTT cable
routing. Plate Fitment. The carrier was designed to fit United States Standard
Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as long as they fit within
the specifications listed below. The bags were built to accommodate "thicker"
plates, but they will not fit plates do not fall within the measurements listed.
Medium -10" x 12.5" Large - 10.25" x 13.25" Extra Large- 11" x 14.00"
Thickness - MAXIMUM of 1.20" NOTE: The LV119 Front Plate Bag is part of the
LV119 Plate Carrier System. This item does not include a Rear Plate Bag,
Cummerbund, Shoulder Covers, Placards, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. Some images shown with optional
accessories, sold separately.

Attributes

Name: LV-119 FRONT OVERT PLATE BAG (X-LARGE) - COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101924
Mfr. No.: PC-FO-CB-XL
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.227kg



Shipping height: 38mm
Shipping width: 197mm
Shipping length: 292mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihrer LV119 FRONT OVERT PLATE BAG von Spiritus Systems. Diese Tasche ist
Teil eines modularen Systems, das Ihnen hilft, Ihre Ausrüstung an Ihre Bedürfnisse anzupassen. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die LV119 Front Overt Plate Bag nur mit kompatiblen Komponenten verwendet
wird, einschließlich einer Rear Bag und Cummerbund.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Teile der Tasche in gutem Zustand sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist oder wenn Teile fehlen.
Halten Sie die Tasche von offenen Flammen und extremen Temperaturen fern.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Alterseinschränkung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Es sollte nur von Erwachsenen
verwendet werden, die mit der Handhabung von taktischer Ausrüstung vertraut sind.
Achten Sie darauf, dass die Tasche richtig am Körper sitzt, um Verletzungen durch unsachgemäße
Verwendung zu vermeiden.
Bei der Verwendung von Kommunikationsgeräten stellen Sie sicher, dass alle Kabel sicher verlegt sind,
um Stolperfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Platten, die den angegebenen Spezifikationen entsprechen, um eine
sichere Passform zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Tasche unter extremen Bedingungen zu verwenden, die ihre Integrität gefährden
könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie alle Teile der LV119 Front Overt Plate Bag auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass Sie eine kompatible Rear Bag und Cummerbund haben.

Anbringen der Tasche:2.

Befestigen Sie die Rear Bag an der LV119 Front Overt Plate Bag gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Fügen Sie den Cummerbund hinzu, indem Sie die genähten Schlaufen an den Seiten der Tasche
nutzen.

Platteneinlage:3.

Fügen Sie die Platten gemäß den folgenden Spezifikationen ein:
Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Stellen Sie sicher, dass die Platten sicher in der Tasche sitzen.



Verwendung:4.

Tragen Sie die Tasche so, dass sie eng am Körper anliegt.
Nutzen Sie die MOLLEFelder für zusätzliche Ausrüstung, die Sie benötigen.
Achten Sie darauf, dass alle Kabel für Kommunikationsgeräte ordentlich verlegt sind.

Entfernen der Tasche:5.

Lösen Sie die Schnallen vorsichtig, um die Tasche abzunehmen.
Überprüfen Sie die Tasche auf Schäden nach der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Tasche ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrer LV119 Front Overt Plate Bag wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an eine
EUbasierte Kontaktstelle richten.

Abschluss
Die LV119 FRONT OVERT PLATE BAG ist ein vielseitiges und sicheres Produkt, wenn es gemäß diesen Richtlinien
verwendet wird. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsvorkehrungen zu befolgen, um eine optimale Nutzung zu
gewährleisten. Bleiben Sie sicher und passen Sie Ihre Ausrüstung an Ihre Bedürfnisse an!



Safety Instruction Guide for LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduction
Thank you for choosing the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. This product is designed to provide enhanced
protection and functionality for users in tactical environments. To ensure your safety and optimal use of this
product, please read this guide carefully and follow all instructions.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product has been designed to meet safety standards for nonfood items. Ensure
you use it according to the guidelines provided.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. If you
receive a recall notice, follow the instructions provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the retailer complies with safety requirements.
Verify product authenticity and safety features.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out of
reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the EUbased contact point provided by the
manufacturer or retailer.
Rapid Alerts: Monitor the EU's Safety Gate platform for updates on any unsafe products, including this
item.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure that the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG is compatible with your body size and the
plates you intend to use. Refer to the fitment specifications:

Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"
Thickness MAXIMUM of 1.20"

Required Components: This bag requires a Rear Bag and Cummerbund for proper operation. Ensure all
components are securely attached before use.
Weight Distribution: Be mindful of the weight distribution when loading the bag with equipment.
Ensure it does not exceed safe limits for your body type.
Cable Management: Use the designated routing points for communication cables to avoid
entanglement or damage during use.
Inspection: Regularly inspect the bag for wear and tear. Check all straps, buckles, and attachments
before each use. Replace any damaged components immediately.

Instructions for Installation and Usage
Compatibility Check: Before installation, ensure that you have the correct size and components for1.
your needs.
Attaching the Cummerbund:2.

Locate the attachment points on the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
Secure the cummerbund using the provided First Spear TUBES™.

Inserting Plates:3.
Open the front flap of the bag.
Insert the appropriate sized plate into the designated compartment.
Secure the flap to ensure the plate is held firmly in place.

Adjusting Fit:4.



Adjust the straps and cummerbund to fit snugly against your body.
Ensure that the bag does not shift during movement.

Using MOLLE Fields:5.
Attach accessories, patches, or placards to the MOLLE field as needed.
Ensure that attachments do not obstruct movement or visibility.

Communication Setup:6.
Route communication cables through the designated channels.
Ensure that the PTT/Porkchop Loop is accessible for ease of use.

Disposal Instructions
Environmental Responsibility: Dispose of the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG in accordance with
local regulations.
Material Recycling: If applicable, separate components for recycling. Check with local waste
management facilities for proper disposal methods.
Hazardous Materials: Ensure that any attachments or components that may contain hazardous
materials are disposed of according to local guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, please refer to the
manufacturer's contact information provided upon purchase.



Instrucciones de Seguridad del Producto para la
Bolsa de Placa Frontal O V E R T LV119
Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placa Frontal O V E R T LV119 de SPIRITUS SYSTEMS. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una solución versátil y segura para el transporte de placas balísticas. Es importante que
sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Verifica que todos los componentes estén presentes y en buen estado antes de la instalación.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si observas algún daño o defecto, no uses el producto y contacta al fabricante.
Recuerda que este producto no es un equipo de protección personal (EPP) certificado y no debe ser
utilizado como tal.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: La bolsa de placa frontal O V E R T LV119 requiere una bolsa trasera y un cummerbund
para un funcionamiento adecuado. Asegúrate de tener todos los componentes necesarios para su uso.
Compatibilidad de placas: Este portador está diseñado para adaptarse a placas que cumplen con el
estándar de emisión de los Estados Unidos SAPI. Verifica las dimensiones de tus placas antes de usarlas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor máximo: 1.20"

Enrutamiento de cables: Asegúrate de que los cables de comunicación estén bien enrutados para
evitar enredos o daños. Utiliza los hombros abiertos y los puntos de enrutamiento diseñados para este
propósito.
Uso de accesorios: Solo utiliza accesorios recomendados por el fabricante para garantizar la
compatibilidad y seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Verifica el contenido: Asegúrate de que tienes la bolsa frontal, la bolsa trasera y el cummerbund.1.
Coloca las placas: Inserta las placas en los compartimentos designados de la bolsa de placa frontal,2.
asegurándote de que estén bien ajustadas.
Ajusta el cummerbund: Coloca el cummerbund de acuerdo a tus preferencias de ajuste. Asegúrate de3.
que esté bien ajustado pero cómodo.
Conecta los accesorios: Si usas placards, parches o dispositivos de usuario final (EUDs), asegúrate de4.
que estén correctamente fijados utilizando el campo MOLLE y Velcro.
Ajusta la bolsa: Asegúrate de que la bolsa esté correctamente colocada sobre tu torso y que no5.
interfiera con tu movilidad.
Revisa la seguridad: Antes de cada uso, verifica que todos los componentes estén en buen estado y6.
que no haya daños visibles.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales sintéticos.
Si el producto está dañado o no se puede reutilizar, considera reciclar los materiales si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del producto, no dudes en buscar asistencia. Consulta el sitio
web del fabricante para obtener más información y recursos adicionales.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y mantente informado sobre las
actualizaciones de seguridad del producto.



Guide de Sécurité pour le LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduction
Merci d'avoir choisi le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG de SPIRITUS SYSTEMS. Ce guide de sécurité a été conçu
pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et pour garantir son efficacité. Il est important de suivre ces
instructions afin d'assurer ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le LV119 FRONT OVERT PLATE BAG est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surcharge pas le sac avec des équipements qui pourraient compromettre sa structure ou sa sécurité.
Évite d'utiliser le sac dans des environnements extrêmes qui pourraient endommager le matériel.
Sois conscient des risques potentiels associés à l'utilisation d'équipements tactiques, notamment en
matière de visibilité et de mobilité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation avec un Rear Bag et un Cummerbund : Le LV119 nécessite un Rear Bag et un
Cummerbund pour un fonctionnement optimal. Assuretoi de les utiliser ensemble.
Routage des Câbles de Communication : Utilise les épaules ouvertes pour le routage des câbles de
communication afin d'éviter les enchevêtrements qui pourraient nuire à ta sécurité.
Ajustement des Plaques : Vérifie que les plaques utilisées respectent les dimensions spécifiées (Moyen
: 10'' x 12.5'', Grand : 10.25'' x 13.25'', Très Grand : 11'' x 14.00'') et une épaisseur maximale de 1.20''.
Support Push To Talk : Utilise les boucles PTT/Porkchop de chaque côté pour fixer les dispositifs de
communication de manière sécurisée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Sac :1.

Fixe le sac à ton gilet tactique à l'aide des boucles ITW NEXUS amovibles.
Assuretoi que le sac est bien fixé et stable avant de l'utiliser.

Ajustement des Plaques :2.

Insère les plaques dans le sac en veillant à ce qu'elles soient correctement positionnées.
Vérifie que le sac est bien ajusté autour de ton corps pour un confort optimal.

Utilisation du MOLLE :3.

Attache les dispositifs EUD et autres accessoires sur le champ MOLLE de 3 rangées / 4 colonnes.
Utilise le Velcro pour fixer des placards, des patchs et des identifiants IR.

Routage des Câbles :4.

Passe les câbles de communication à travers les points de routage près des boucles ITW NEXUS.
Assuretoi que les câbles ne sont pas en tension ou enchevêtrés lors de l'utilisation.



Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du LV119 FRONT OVERT PLATE BAG, veille à le faire de manière
responsable.
Vérifie les règlements locaux concernant l'élimination des équipements tactiques et des matériaux
synthétiques.
Si possible, recycle les matériaux en suivant les directives de recyclage de ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le point de contact approprié en Europe.

En suivant ces instructions et en respectant les lignes directrices de sécurité, tu peux maximiser l'efficacité et la
sécurité de ton LV119 FRONT OVERT PLATE BAG. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité lors de
son utilisation.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119
FRONT OVERT PLATE BAG
Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 FRONT OVERT PLATE BAG di SPIRITUS SYSTEMS. Questo prodotto è progettato
per fornire un supporto sicuro e versatile per le operazioni di alta intensità. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità: Il LV119 FRONT OVERT PLATE BAG richiede una Rear Bag e un Cummerbund per un
funzionamento corretto. Assicurati di utilizzare solo componenti compatibili.
Installazione: Segui le istruzioni di installazione per garantire che il prodotto sia montato correttamente
e in modo sicuro.
Utilizzo del MOLLE: Quando utilizzi il campo MOLLE, assicurati che gli accessori siano montati in modo
sicuro per evitare che si stacchino durante l'uso.
Supporto PTT: Utilizza il PTT/Porkchop Loop per il routing sicuro dei cavi. Assicurati che i cavi non
interferiscano con i movimenti o l'uso del prodotto.
Adattamento della Piastra: Verifica che le piastre utilizzate siano conformi alle specifiche indicate per
garantire una vestibilità sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Prima di iniziare, assicurati di avere tutti i componenti necessari, inclusa la Rear Bag e il1.
Cummerbund.
Montaggio della Rear Bag:2.

Fissa la Rear Bag seguendo le istruzioni fornite nel manuale.
Assicurati che sia ben salda e che non ci siano movimenti indesiderati.

Fissaggio del Cummerbund:3.
Collega il Cummerbund al LV119 FRONT OVERT PLATE BAG utilizzando i TUBES™ di First Spear.
Verifica che il Cummerbund sia regolato correttamente per una vestibilità sicura.

Utilizzo del Campo MOLLE:4.
Monta gli accessori desiderati nel campo MOLLE, assicurandoti che siano fissati saldamente.
Utilizza il Velcro per attaccare patch o placard come necessario.

Controllo Finale:5.
Prima di indossare il prodotto, controlla che tutti i componenti siano fissati correttamente.
Assicurati che non ci siano cavi o accessori che possano ostacolare i movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta i servizi locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.
Se il prodotto è danneggiato, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare prodotti difettosi, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore
presso cui hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
d'acquisto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a garantire un uso sicuro e efficace del LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto SPIRITUS SYSTEMS.



Bruksanvisning for LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG
Introduksjon
Takk for at du valgte LV119 FRONT OVERT PLATE BAG fra SPIRITUS SYSTEMS. Denne bruksanvisningen
inneholder viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller for skader eller slitasje.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Hold produktet unna brennbare materialer og kilder til varme.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er angitt i bruksanvisningen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Kompatibilitet: LV119 FRONT OVERT PLATE BAG krever en Rear Bag og Cummerbund for riktig drift.
Sørg for at alle komponenter er kompatible.
Montering av tilbehør: Når du fester End User Devices (EUDs) eller andre tilbehør, sørg for at de er
sikkert festet for å unngå tap under bruk.
Kommunikasjonsutstyr: Bruk PTT/Porkchopløkker på hver side for å sikre at kommunikasjonskabler
ikke henger løst og forårsaker ulempe.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Rear Bag og Cummerbund:1.

Fest Rear Bag til LV119 FRONT OVERT PLATE BAG i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster Cummerbund for å sikre en komfortabel og sikker passform.

Feste tilbehør:2.

Bruk det 3 Rad / 4 Kolonne MOLLEfeltet for å feste administrative lommer, granatlommer eller
EUDs.
Sørg for at alle tilbehør er sikkert festet med Velcro eller MOLLEsystemet.

Rutning av kommunikasjonskabler:3.

Rute kommunikasjonskabler gjennom åpne skuldre for å unngå snubling og for å sikre at kablene
er beskyttet.
Bruk rutepunkter ved 1 Tomme ITW NEXUSspennene for PTTkabler.

Platepassform:4.

Kontroller at de brukte platene passer innen spesifikasjonene som er oppført:
Medium: 10" x 12.5"
Stor: 10.25" x 13.25"
Ekstra stor: 11" x 14.00"
Tykkelse: MAKSIMUM 1.20"



Avfallsinstruksjoner
Når produktet når slutten av sin levetid, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale forskrifter
for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Det er viktig å ha tilgjengelig kontaktinformasjon for å sikre at du kan få hjelp ved behov.

Ved å følge disse instruksjonene vil du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG. Takk for at du tar deg tid til å lese og forstå disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla LV119 FRONT
OVERT PLATE BAG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan torby, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Zwracaj uwagę na wszelkie ostrzeżenia i zalecenia dotyczące użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
LV119 FRONT OVERT PLATE BAG wymaga tylnej torby i cummerbundu do prawidłowego działania.
Używanie torby bez tych elementów może prowadzić do niewłaściwego dopasowania i zwiększonego
ryzyka urazów.
Unikaj umieszczania w torbie przedmiotów, które mogą być ostre lub ciężkie, aby zapobiec uszkodzeniom
torby i kontuzjom.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem, aby uniknąć ich
przypadkowego odczepienia.
Zwracaj szczególną uwagę na prowadzenie kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich splątania i
uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż torby:1.

Upewnij się, że masz odpowiednią tylną torbę i cummerbund do montażu.
Umieść torbę na płyty na odpowiednim miejscu na ciele, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy torba jest dobrze dopasowana i nie przesuwa się podczas ruchu.

Użycie torby:2.

Zainstaluj akcesoria, takie jak pokrywy na ramiona i plakietki, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj pola MOLLE do mocowania dodatkowych kieszeni i akcesoriów.
Upewnij się, że wszystkie urządzenia końcowe (EUD) są prawidłowo zamocowane i nie
przeszkadzają w ruchu.

Obsługa kabli komunikacyjnych:3.

Prowadź kable komunikacyjne przez otwarte ramiona torby, aby uniknąć ich splątania.
Upewnij się, że kable są odpowiednio zabezpieczone, aby nie uległy uszkodzeniu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Użyty produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na wysokie temperatury, ponieważ może to prowadzić do
wydzielania szkodliwych substancji.
Jeśli torba jest uszkodzona lub nie nadaje się do dalszego użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami
odpowiedzialnymi za utylizację odpadów.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje o ewentualnych
wezwaniach do zwrotu produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo i
satysfakcja są dla nas najważniejsze.



LV119 FRONT OVERT PLATE BAG
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa LV119 FRONT OVERT PLATE BAG reppusi käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista, että
turvallisuus on ensisijainen prioriteetti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita tai kulumia, jotka voisivat vaikuttaa sen
turvallisuuteen.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osia puuttuu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten cummerbundit ja takareput, ovat yhteensopivia LV119reppusi
kanssa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä LV119reppua vain suunnitellussa tarkoituksessa, eli varusteiden kantamiseen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset, kuten Velcro ja ITW NEXUS soljet, ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen
käyttöä.
Vältä liiallista painoa repussa, jotta se ei aiheuta epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, jos se on tarkoitettu nuoremmille käyttäjille.
Ole varovainen, kun reitität viestintäkaapeleita, jotta ne eivät jää jumiin tai aiheuta vaaraa käyttäjälle.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä cummerbundit ja takareput LV119reppuun ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan.

Käyttö2.

Säädä repun hihnat mukavalle ja turvalliselle tasolle ennen käyttöä.
Kiinnitä tarvittavat lisävarusteet, kuten placardit, varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.
Käytä repun MOLLEkenttää lisävarusteiden, kuten hallinnollisten pussien tai fraggranaattipussien,
kiinnittämiseen.
Huolehdi siitä, että viestintäkaapelit on reititetty oikein, jotta ne eivät aiheuta vaaraa.

Hävittämisohjeet
Kun LV119reppu ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden
mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat, mukaan lukien Velcro ja soljet, hävitetään asianmukaisesti ympäristön
suojelemiseksi.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja LV119 FRONT OVERT PLATE BAG repusta, ota yhteyttä
valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä mahdollisten tuotepalautusten tai
turvallisuushälytyksien osalta.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisten tuotesuojelusääntöjen (GPSR) mukaisesti, ja ne on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään LV119reppua turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Introduktion
Tack för att du har valt LV119 FRONT OVERT PLATE BAG från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är utformad för
att ge säker och effektiv användning i olika operationella miljöer. För att säkerställa att du använder produkten
på rätt sätt och för att minimera riskerna, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast som avsett och i enlighet med dessa instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren eller tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att LV119 FRONT OVERT PLATE BAG används tillsammans med en Rear Bag och Cummerbund
för korrekt funktion.
Användare bör vara medvetna om att produkten är en del av ett system och kan kräva ytterligare
komponenter för optimal prestanda.
Kontrollera att de plattor som används är av rätt storlek och tjocklek (se specifikationer nedan) för att
undvika obehag eller skador.
Var försiktig när du fäster eller lossar Velcro och MOLLEkomponenter för att undvika skador på huden.
Använd endast kompatibla tillbehör och komponenter som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:1.

Kontrollera att plattorna som ska användas är av följande storlekar: Medium: 10" x 12.5" Large:
10.25" x 13.25" Extra Large: 11" x 14.00" Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"
Placera plattorna i frontplånboken och se till att de sitter ordentligt på plats.

Användning av MOLLE och Velcro:2.

Fäst eventuella tillbehör, såsom fickor eller placards, på MOLLEfältet och Velcrofältet enligt dina
behov.
Använd Velcro för att fästa End User Devices (EUDs) som är kompatibla med produkten.

Kommunikationskabelrouting:3.

Använd de öppna axlarna för att enkelt rutta kommunikationskablar inuti väskan.
Se till att kablarna är ordentligt säkrade för att undvika snubbelrisk.

Justering av Cummerbund och Shoulder Covers:4.

Justera cummerbund och axelöverdrag för att säkerställa en bekväm och säker passform.



Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av textilier och plast.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsfrågor, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din LV119
FRONT OVERT PLATE BAG. Tänk på att alltid vara medveten om din omgivning och eventuella risker som kan
uppstå vid användning av utrustningen.



Návod pro bezpečné použití LV119 FRONT OVERT
PLATE BAG
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 FRONT OVERT PLATE BAG od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt
je navržen tak, aby poskytoval uživatelům flexibilitu a přizpůsobitelnost v různých situacích. Je důležité
dodržovat bezpečnostní pokyny a správné používání, aby se zajistila vaše bezpečnost a efektivita používání
tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a kompletní před použitím.
Před použitím se seznamte se všemi funkcemi a možnostmi produktu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoli obav nebo dotazů ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na oficiální kontaktní
místo.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že máte správné zadní tašky a cummerbund, které jsou nezbytné pro správnou
funkci LV119 FRONT OVERT PLATE BAG.
Při montáži a používání produktu dbejte na to, abyste nezakryli důležité ventilační otvory nebo kabely.
Při používání výrobku v terénu se ujistěte, že je správně upevněn a nezpůsobuje žádné nepohodlí nebo
omezení pohybu.
Při připojování jakýchkoli zařízení (např. EUD) na Velcro pole se ujistěte, že jsou bezpečně připevněny,
aby nedošlo k jejich uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:1.

Před použitím si přečtěte všechny pokyny a zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty.
Zkontrolujte, zda je produkt čistý a bez poškození.

Instalace:2.

Připojte zadní tašku a cummerbund podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že všechny spony a smyčky jsou správně zabezpečeny.

Používání:3.

Nasazení LV119 FRONT OVERT PLATE BAG by mělo být provedeno tak, aby se zajistila maximální
stabilita a pohodlí.
Upravte ramenní popruhy a cummerbund tak, aby vyhovovaly vaší postavě a zajistily správné
rozložení váhy.
Při používání produktu dbejte na to, abyste nezakryli ventilační otvory a kabely.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů a norem pro odpad.
Pokud je výrobek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace ohledně používání LV119 FRONT OVERT PLATE
BAG, obraťte se na oficiální kontaktní místo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali Spiritus Systems a přejeme vám bezpečné a efektivní používání vašeho nového
produktu.
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